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O ITPUEMAX INIEPEJJAYU DKCIIPECCUBHOCTH
C UCITAHCKOI'O A3BbIKA

Konukynoea I'ynscaxon Caummypamosna
V3bexckuii cocyoapcmeennwili yHuUsepcumem Mupogulx A3blK08

AHHOTaHI/Iﬂ. Cratps MMOCBAIICHA HMCCICAOBAHHNIO OCHOBHBIX IIEPCBOAYCCKUX
TpaHchopManvii, NPUMEHSEMBIX TIPU Tepelade AKCIPECCUBHONW HH(OpMaIuu.
OCHOBHOI 1IeNbI0 MEpPEeBOJA SBISECTCA COXPAHEHUE COAEpX aHusA, (DYHKLHUH,
CTHIIMCTUYICCKNX, KOMMYHHKATHUBHBIX H XYIOXCCTBCHHBIX HGHHOCTGI?I OpHUIHHaJIA.
9KCHp€CCI/IBHBIC A3BIKOBBIC cpeacrtBa B HCIIAHCKOM A3BIKE BBIIIOJIHAKOT
WH)OPMATUBHYIO W TPArMaTUuecKyr0 (QYHKIMM B XyIO0KECTBEHHBIX TEKCTax. B
HCIIAHCKOM A3BIKC JICKCHYCCKHC 3KCIIPCCCUBHLIC CPCACTBA 06Jla,Z[a}OT HanOOIBIINM
IIOTCHIIUAJIOM. BBI}IBJ'ICHO, qTo JOMHUHAHTHBIMHU cnocodamu rnepecaain
AKCIIPECCUBHOCTU C MCIIAHCKOI'O SI3bIKa HAa PYCCKUM B pacCMaTpUBaeMOM pPOMaHE
ABJIAKOTCA OKCIIPECCUBHAs KOHKpETU3aluus:i, OKCIIPECCCUBHO-TIparMaTu4cCKas
KOHKpeTu3aius, nuddepeHnuranis 3HaueHus, CMbICIIOBOE pa3BUTHE, KOMIICHCAITHUA.

KiaroueBbie cJioBa: 9KCIIPECCUBHOCTb, OMOTHBHOCTL, SA3BIKOBBIC CPCICTBA,
nepeBoyYeckre TpaHchopMaluu, mparMaTudeckas (yHKIUS, SKBUBAJICHTHOCTD,
PCOUIINCHT, SKCIIPECCUBHAA KOHKPCTHU3alA, CMBICJIOBOC PA3BUTHC.

Abstract. The article is devoted to the study of the main translation
transformations used in the transmission of expressive information. The main goal of
translation is to preserve the content, functions, stylistic, communicative and artistic
values of the original. Expressive linguistic means in Spanish perform informative and
pragmatic functions in fiction texts. In Spanish, lexical expressive means have the
greatest potential. It was revealed that the dominant methods of transmitting
expressiveness from Spanish into Russian in the novel under consideration are
expressive concretization, expressive-pragmatic concretization, differentiation of
meaning, semantic development, compensation.

Keywords:  expressiveness, emotively, language tools, translation,
transformation, pragmatic function, equivalence, recipient, expressive specification,
the semantic development.

XyIn05KECTBEHHOE MPOU3BE/ICHUE SABISETCS OTPAKEHUEM JIEUCTBUTEIBLHOCTH TOTO
WIM WHOTO HApOJa, €ro KYJIbTYpbl, TPaAUIMM, 0oObl4aeB. XyI0KECTBEHHBIM TEKCT
SBJISIETCS oMU YHKITUOHATBHBIM, MOCKOIBKY  ACTETHYECKas byHKIUSA
XYyJIOKECTBEHHOTO TEKCTa HaclauBaeTcsl Ha psAa JIPYyrux - KOMMYHHKATHBHYIO,
MparMaTU4YeCKyr0, SMOTUBHYIO, DKCIIPECCUBHYIO, HE 3aMEHss, a YCWINBas UX. S3BIK
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XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTa >KMBET MO COOCTBEHHBIM 3aKOHAM U HMMEET O0COO0bIe
MEXaHNU3MBbI IOPOKIEHUS XyL0KECTBEHHBIX CMBICIOB [1, ¢.122].

[lenr paboThl 3aKiOyaeTcsi B BBIABICHUM OCHOBHBIX IPHUEMOB IE€peBOa
DKCIPECCUBHBIX S3BIKOBBIX cpeAcTB B pomaHe Kammno Xoce Cena “Ynein” c
MCIIAHCKOTO SI3bIKAa Ha PYyCCKUH. 3aadyaMH paboThl SBJISIOTCSA: U3yYEHUE OCHOBHBIX
TPYJAHOCTEH pH Nepeiaye SKCIPECCUBHOCTU C UICITAHCKOTO SI3bIKA HAa PYCCKUM, aHATU3
CIOCOOOB MEpPEeBOJA IKCIPECCUBHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB C HCIAHCKOrO SI3bIKa Ha
pycckuii B pomane Kammiio Xoce Cena “VYnei”.

CymiecTByeTr 0011€€e MHEHHUE, YTO JIBYX OJIMHAKOBBIX S3BIKOB HE CYILIECTBYET, HU
[I0 3HAYECHHUIO CHMBOJIOB, HM II0 INPUHLMUIIAM HUX OPraHU3AlMU B IPEIIOKECHHUMU.
CornacHo JaHHOMY BBICKA3bIBAHWUIO, OYEBHUJIHBIM SIBJISIETCS TO, 4YTO aOCOJIOTHO
TOYHBIN MIEPEBOJ HEBO3MOKEH.

B menoM cymiecTBYOT pa3iuyHble BHUABI IEPEBOJIA, KOTOPBIE 3aBUCST OT
cienyrommx (hakTOpoB: XapakTep COOOIIEHHUS; LEeNb aBTOpa, a, CIEAOBATENBHO, U
MEPEBOYMKA; TUI MOJIy4YaTeNsl, TO €CTh ayIUTOPHUU.

Takum 00pa3oM, BaKHOE 3HAUEHHE UMEET 1IeJIb MEPEBOAHOr0 TEKCTA, TaK KaK OHa
HE BCEr/la MOXKET COBIAAATh C LEJIbIO UICXOTHOT O TEKCTA, U TEKCT MOYKET OBbITh HalleJIeH
KaK Ha rnepeaady umHbOpMalu, TaKk U HAa MOOYXKIEHUE BBIMOJHEHUSI KaKoro-iubo
NEUCTBUSL.

Yro KacaeTcs THIIA ayJUTOPUH, MOYKHO CKa3aTh, YTO OHA MOYKET OTIMYATHCS 110
CBOMM HHTEpecaM, HMETh pa3HYl0 BO3PACTHYI0 KaTE€ropuio, KYJIbTYpHYIO
IIPUHAJIEKHOCTD U IIPOYEe.

OcHoOBHYIO TpoOieMy il MEepeBOAYMKA BCET/Ia COCTABISET HEOOXOAUMOCTH
nepeaaTh CMbBICH TEKCTa OPUTMHANA TaK, YTOOBI YNTATEINIO OBIJIO IOHATHO, O Ye€M HJIET
peub. S3BIK XYyTO0KECTBEHHOIO TEKCTa 00JaJaeT HEOJHOPOJHOCTBIO M aBTOPCKOU
WHAUBUIYAJIBHOCTBIO. J[711 XyZ0’KECTBEHHOI0 TEKCTa XapaKTepHa MeTa(OpUYHOCTD,
00pa3HOCTh S3BIKOBBIX EIMHHUI[ MPAKTHUECKU HA BCEX YPOBHSX, HCIOJIb30BAaHUE
CUHOHMMOB, MHOTO3HaYHOCTb, IPUCYTCTBUE PA3JIUYHBIX CTUJIEBBIX IUIACTOB JIEKCUKU
[2, c.170].

Urpa mnpsiMoro 3HauYeHUs CJIOBa M TMEPEHOCHOTO TOPOXKIAeT OOpa3HbIil,
AKCIIPECCUBHBIA M 3CTeTHYECKUAd 3(P(PEKThl B XYyT0KECTBEHHOM TeEKCTe. Takum
oOpa3oMm, OOINbIIIOE 3HAYEHHE HMEET HE TOJNBKO CMBICI, HO U ¢dopma Moaauu
uH(popMalMK, TaKk KaK OT HEE 3aBHCHUT YpPOBEHb 3MOLMOHAIBHO-3KCIPECCUBHOIO
BO3EHCTBHUS HA YUTATEIIS M ACTETUYECKAas IIEHHOCTh Mpou3BeneHus [3, ¢.8].

Ha ceronHsimmHui n1eHb CyHIECTBYET MHOXECTBO ompenesieHuil neperoaa. llox
“nepeBogom” JI. C. bapxynapoB moHumaeT “mpolecc Nnpeodpa3oBaHUs PEUEBOIO
IIPOU3BEICHUS HA OJIHOM SI3bIKE B PEUYEBOE IIPOU3BEIAECHUE HA JPYIOM S3BIKE IPHU
COXpPAaHEHUH HEU3MEHHOTO IUIaHa COAEPKaHUsl, TO €CTh 3HaueHus  [4, c. 11].
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I[To cnoBam X. bemnoka: “Ctporo roBopsi, Takoil BelIM, KaK HWIACHTUYHbBIC
SKBHUBAJIEHTHI, IPOCTO HE cymiecTByeT [5, c¢. 9]. Ucxomda m3 3TOro, nepeBOAUUKY
CJIelyeT HCKaTh HauOoyiee OJM3KHE HKBUBAICHTHI. AMEPUKAHCKHI HCCIEI0BaTENb
IOmxun Haiina Bwlmenser JBa BHUAA OSKBUBAICHTHOCTH: (POPMAIBHYIO H
JVHAMUYECKYI0, T/€E MepBas OPUEHTUPOBAHA HA OPUIMHAJ, a BTOpas - Ha PEAKLIUIO
PELENTOPOB U CTPEMUTCSI 00ECIICUUTh TAaKOe K€ BO3JCHCTBUS Ha YUTATENs, KaK U
opurunan. 0. Haiima npuaepkuBaeTcsi MHEHHS, YTO OCYIIECTBUTH aOCOIIOTHO
€CTECTBEHHBIN IepeBO/i BechbMa 3aTpyJHUTENbHAs 3a7ada, OCOOEHHO, €CIH SPKO
BBIpaXEH CaMOOBITHBIN aBTOpckuil cTuiib. OH cumutaeT: “IlepeBomuuKy MPUXOIUTCS
HE TOJIbKO BCTYIATh B €IUHOOOPCTBO C OCOOBIMHU TPYIHOCTSIMU, BOSHUKAIOIIMMH B
pe3yJIbTaTe TAKOTO UCKYCHOI'O UCITOJIb30BAHUS aBTOPOM PECYPCOB SI3bIKA, HA KOTOPOM
OH TIMIIET, HO M CTPEMHUTHCS CO3/1aTh B SI3bIKE TEpEeBOAa XOTS Obl OTHOCUTEIHHO
SKBUBAJICHTHBIE IIeHHOCTH [5, c. 17]. B muenom, MHoOrue wuccienoBareild u
MEPEBOAYMKH CIEAYIOT MPUHIUITY PABHO3HAYHOCTH MEPEBOAA.

['maBHOM 3amaueld mpu Tmepenadye SKCIPECCUBHOCTH SABJAECTCS JOCTHKECHUE
KOMMYHHUKAaTUBHOTO 3(@deKTa, TO €CThb CO3/JaHHE TaKOW CHUTyallMd B TIpoliecce
MEXBSI3BIKOBOTO OOIIEHUSI, MPU KOTOPOM OMOIMOHANIbHAS PEAKIUs YUTATeNs
MEePEBOIHOIO TEKCTa MOrjia Obl COOTBETCTBOBATH 3MOLMOHAIBHOM pEeaKIMN YUTATENs
TekcTa opuruHaia [6]. KoMMyHukatuBHbINA 3PP ekt oOecrednBaeT IOHMMAaHUE TEKCTA.

['maBHOW OCOOEHHOCTBIO XYJOKECTBEHHOTO MEpeBOJa SBJISETCS TO, YTO OH
00J1a71a€T OTHOCUTEJIBHOM CaMOCTOSATEIbHOCTHIO IO OTHOIIEHUIO K TEKCTY OpUTHHAIA.
Takum 00pa3oM, TEKCT mepeBoja CTAHOBUTCS YAaCThIO JTUTEPATYPHOU U COIUATBHOU
Cpenbl s3bIKa MepeBoa.

[TepeBomauunKy, pu IEPEBOJIC XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTA, HEOOXOAMMO TepPeaaTh
BCIO  HACBIIICHHOCTb  COJEP)KATEIBHOM, OCTETHYECKOW U  SMOLMOHAIBHO-
AKCIPECCUBHOMN IIEHHOCTH OpUruHaiia. [lepeBounK CTalIKUBAETCSI C PSAJIOM MPOOJIeM,
KOTOpbIE €My HEOOXOIUMO PEUIUTh W KOTOPHIE YacTO HE IMO3BOJISIOT JOOUTHCS
KEeIaeMoro  pesyiaprara. Takumu — mpoOieMaMu — SIBISIOTCA:  COXpaHEHHUE
OMOIMOHAILHO-OIICHOYHBIX KOHHOTAIMK, 0Opa3HOr0 KOMIIOHEHTa W JIEKCHYECKOU
aCCOIMaTUBHOCTH.

B nocneanue rogpl MHTEPEC K MCCIEIOBAHUIO TEKCTOB TAKXKE MEPEKIIFOYUIICS B
00JaCTh TparMaTUKu (TOBOPAIIETO U MHUINYIIETO CYOBEKTa, OTHOUICHUN MEXITY
OTIIpaBUTENEM M ajpecatoM, B cdepy yOeKIeHUs, HHTEHIMH), TOCKOJIbKY
HEMPABUIIBHOE TOJIKOBAHUE MPArMaTUYECKOTO YPOBHS YacCTO BEAET K HEIMMOHUMAHHIO
BCEro TekcTa (Ipu NOHUMAaHUKU OyKBaJIbHOTO cMbIcia) [7, ¢. 37].

CoOBpEMEHHBIN HMCHAHCKHAM SI3bIK MOCTOSHHO Pa3BUBAETCS, U 3MOIMOHAIBHO-
JKCIIPECCHBHAS JIEKCMKA YaCTO CTAHOBUTCS IPEIMETOM HCCIEHOBAHUS B S3bIKE.
UYesioBEK U €ro AMOIMU MPEJCTABISIIOT 00BEKTUBHYIO JEUCTBUTEIBLHOCTh, 2 UMEHHO
O00BEKTHI, OTPAXKAIOIINE PEAThHYIO KapTUHY MHUpPa, U TTIOMOTAloT B €¢ (POpMUpPOBAHHH,

https://scientific-jl.com/ped 184 Volume-79, Issue-1, April -2025




“PEDAGOGS” international research journal ISSN: 2181-4027_SJIF: 4.995

IJIE 4YEJIOBEK SBISETCS OTPAXKAIOMIMM CYOBEKTOM, S3bIK - pEeaiu3aTOPOM HTOrO
OTpaXXEHUs, a OMOLMH TNPEICTABISIOT CcO00Ml oOaHYy U3 (QOpM OTpaKeHus
JIEHUCTBUTEIHHOCTH.

Jlnst  coxpaHEHHUsI OSKCIPECCUBHOCTH, MPU TMEPEBOJEC MOTIYT MNPUMEHSITHCS
pasnmuunbie TpaHnchopmanuu. Jluaresucer . W. Peukep Bwimenser Tpu Tuma
TpaHcpopManuii: TpamMmaThyeckue TpaHChOpMalMKM, K KOTOPBIM OTHOCSTCS
MepecTaHoOBKa, ONyIlIEHUE, T00aBIECHNE, 3aMEHA YaCTEH pPeUH MPpH MEePEBO/IC, YJICHEHUE
U oObeArHeHne npeaioxkeHuid. Cpeau JTeKCUYECKUX TpaHcPopMaluid BBIIEISIOTCS
KOHKpPETHU3aIMs 3HaUeHUsI, FTeHepanu3anus u quddepeHnumanus 3HaueHusl, CMbICIOBOE
pa3BUTHE, IEJIOCTHOE  TpeoOpa3oBaHWe, aHTOHUMUYeCKud  mepeBog. K
CTUJIUCTUYECKUM TpaHCHOpMAIUsIM OTHOCSTCS DKCIPECCHBHAS W DKCIPECCUBHO-
nparmMaTU4yeckasi KOHKpEeTU3alus, CTUIMCTHYEeCKas 3ameHa [1].

B pomane Kamuno Xoce Cenbl “Yiei” TOMUHAHTHBIMHU CIIOCOOAMU Mepeiadn
SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAXKAIOUIUX SKCIIPECCUBHYIO MHPOPMAITUIO C UCTIAHCKOTO SI3bIKa
Ha PYCCKHM SIBISUTMCH JIGKCUYECKUE U CTHIIMCTUYECKHUE TpaHCHOpMAaITUu:

El otro es un pobre chico que habia estudiado algo, pero que no acababa de
encajar en nada,; el hombre que no tenia buena suerte ni tampoco buena salud [9, C.
68]. Tor, npyroii, HEYTaYHHK - €CTh y HETO KOe-Kakoe 00pa30oBaHUE, HO IPUCTPOUTHCS
HUTJIe OH TaK U He cMor [8, . 84].

JlaHHOE TIpeNJIOAKEHNE IEMOHCTPUPYET YHUUMKUTEIBHOE OTHOIIEHNUE OJJTHOTO U3
MepcoHakel K MPOUCXOJAIIEMY, BRIPXKEHHOE aBTOPOM MPHU MOMOIIHU KOHCTPYKIIUU
“no acababa de encajar”. OCHOBHBIM 3Ha4YeHWEM Trjaroja ‘‘encajan” SBJISETCS
“BCTaBIIAThH, BO3BpAIllaTh HA MECTO, COEAUHSITh YaCTHU OJHOIO IEJI0T0”, MEPEBOTUNK
YIOTPEOWIT TJIaroi “IpUCTpanBaThCsA , MPUOETHYB K JIEKCHYECKOU TpaHC(hHOpMaIIiH, a
MMEHHO - K IPUEMY CMBICIOBOro pa3BUTHS. [naron “mpuctpanBaThes’’, 4acTo
UCIIOJIb3YEeTCsl B 3HAYEHUM “‘TIPUOOPECTH yAAauyHOE MECTO padoThl’, JaHHOE
CJIOBOCOUETAHUE HECET B ce0E MOJMIOKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIINIO, HO B IPUMEPE, B3SITOM
u3 pomana Kamuiio Xoce Cenbl “Yneit”, BoipakaeT CyObeKTUBHOE, YHUUMKUTEIBHOE
OTHOILIEHHE TOBOPSIIATO K OMUCHIBAEMbBIM COOBITUSIM U MEPCOHAXKAM.

[lepeBoaunk 4acTo npuderaer UCIOIb30BAHUIO JEKCUYECKON TpaHchopMaluy,
npuemy auddepeHunanuu 3HaueHus. B 1aHHOM citydyae npu nepeBoje UCIOIb3YyeTCs
3HA4YE€HHUE, OTIMYHOE OT CJIOBAPHOI'O COOTBETCTBUS IIEPEBOIUMOrO CJIOBA!

Anda, vamos a meternos en cualquier lado, tenemos que celebrar nuestro
encuentro [9, c. 74]. Cnymiaii, naBait noliaem Kyaa-HHOY b, OTMETHM HAIly BCTPEUY
[8, c. 84].

OnuuM u3 (HakTOpoB, KOTOPHIA TpeOyeT NpH IMepeBOjie MPUMEHEHHUE IpueMa
AKCIPECCUBHON KOHKPETU3ALIMH, SBJISIETCS COCEACTBO CTHIIMCTUYECKH HEUTPAILHOIO
CJIOBa C DKCIPECCUBHO OKPAIIEHHBIMU AJIEMEHTAMHU SI3bIKA!
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A veces, para justificarse un poco, Celestino se ponia a hablar de la sabiduria del
pueblo y de otras monsegras por el estilo [8, c. 72]. B cBoe onpaBaanue CenecTHHO
MOPOIl HAYUHAET TOJIKOBATh O MYAPOCTH HapoJia U Mpouen ranmumatbe [9, c. 86].

Si Dios le protegia cual otras veces, iba a comer con el apetito de sus tiempos de
hambre... [8, c. 5]. Eciiu 60r TOMOXKeET eMy U Ha 3TOT pas3, OH ’aIHO MOECT, KaK ObIBAJIO
BO BpEMEHA ro1oiHou roHocTH [9, c. 20].

[Ipn B3auMOAEHUCTBUHM HEUTPAIBHBIX JEKCUYECKUX EAWUHUL] U SKCIPECCUBHO
OKpAaIIEHHBIX MPOUCXOJUT PACIIMPEHUE TPAHULL SKCIIPECCUBHOCTH BBICKA3bIBAHHUSI.

Takum 00pa3oM, SKCIIPECCUBHOCTh, KaK CPEICTBO BHIPAKEHUS SMOIIMOHAIILHOTO
COCTOSIHUSL M pealIu3allii CTHINCTUYECKOW MapKUPOBKH SI3bIKOBBIX €AUHUIL SIBISETCA
OJIHOM M3 TJIaBHBIX YEPT, BBIACIAIOINX XYA0KECTBEHHYIO JIUTEPATYPY CPEIH IPOUHX
HaIpPaBJICHUN B JIUTEpATYpE.

DKCIPECCUBHOCTh HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHA C O0JIACTHIO HEPAIMOHAIBHOIO
BOCIIPUATHS U HAINpPaBIICHA, TJIAaBHBIM 00pa3oM, Ha TO, YTOOBI BBI3BATh Y MOJTydaTels
uH(pOpMAIIUU SMOIMOHAIBHYIO PEaKIMI0 W MPOWLIIOCTPUPOBATH Oo0Jiee SPKYIO,
BBIPA3UTEIIbHYIO KAPTUHY XYIA0XKECTBEHHOTO MPOW3BEICHUSA, MEPEAATh U BBIPA3UTH
KOHLENTYaJIbHBIM, UJCOJIOTUYECKUAM, ICTETUYECKUN 3aMbICE] aBTOpPa KOJIOPUTHO U
OpPraHUYHO.

Takum oOpa3oMm peanu3yercsi mparMaTUYeCKUil MOAXOJA B MEPEBOE, KOTOPbIN
BKJIFOYAET B Ce0sl BHIPAKEHUE UJICHTUYHOTO KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHHS TEKCTa
OpUTMHAJIa U MPOU3BEACHUE TOTO )K€ KOMMYHUKAaTUBHOIO d(pdhekTa Ha ajapecara.

AHalIM3 TPaKTHYECKOTO MAaTepHalia MOKa3all, YTO JIEKCUYECKHUE CpEACTBa
SBJISIIOTCSL HAWOoOJIee YaCTOTHHIMM B POMAaHE€ U HECYT OCHOBHYKO JKCIIPECCHUBHYIO
Harpy3Ky, 4TO CBSI3aHO C HAJIMYMEM B CEMAHTHUKE CJIOBAa KOHHOTATMBHOTO 3HAYCHMS,
KOTOpOE€ OTpa)kaeTcsi Ha ero mparmaruueckoir pynkimu. B mepeBoxe E. Jlbicenko
OMYCTUJIa HEKOTOPBIE 3KCIPECCUBHBIC S3BIKOBBIE CPEACTBA M KOMIICHCUPOBaja
JAHHBIE OIYILIECHUSI JIPYTUMH, OPUEHTHPOBABIIMCH HA PEIUIMEHTAa U KYIbTYpYy, K
KOTOpPOM OH IPUHAJIEHKUT.

Takum 00pa3oM, CTENEHb OSKCIPECCUBHOCTH  XYJIOXKECTBEHHOTO TEKCTa
YBEJIMYWIACH TIPU NIEPEBOJIE C UCIIAHCKOIO A3bIKa Ha pycckuil. [lepeBoqunky ynanock
NO0OUTHCST OOMBIIEH CTEIEHU SMOIMOHATILHON OKPAIIEHHOCTH POMaHa U peajn30BaTh
(GYHKIHUIO BO3JICUCTBHSI TEKCTa, MPEUMYIIECTBEHHO OJiaromaps HCIOIb30BAHUIO
pa3JIMUHBIX TpaHCHOpMAIU U SKCITPECCUBHOM JIEKCUKH.
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